
DELEGIRANA UREDBA KOMISIJE (EU) 2024/3160 

z dne 9. oktobra 2024

o spremembi Delegirane uredbe (EU) 2020/688 glede nekaterih zahtev za zdravstveno varstvo živali 
pri premikih kopenskih živali znotraj Unije 

(Besedilo velja za EGP) 

EVROPSKA KOMISIJA JE –

ob upoštevanju Pogodbe o delovanju Evropske unije,

ob upoštevanju Uredbe (EU) 2016/429 Evropskega parlamenta in Sveta z dne 9. marca 2016 o prenosljivih boleznih živali 
in o spremembi ter razveljavitvi določenih aktov na področju zdravja živali („Pravila o zdravju živali“) (1) ter zlasti 
člena 131(1), točki (c) in (d), Uredbe,

ob upoštevanju naslednjega:

(1) Uredba (EU) 2016/429 določa pravila o preprečevanju in obvladovanju bolezni živali, ki se prenašajo na živali ali 
ljudi. V navedeni uredbi so v delu IV, naslov I, poglavje 3, določene zahteve za zdravstveno varstvo živali pri 
premikih gojenih kopenskih živali znotraj Unije.

(2) Delegirana uredba Komisije (EU) 2020/688 (2) dopolnjuje pravila za preprečevanje in obvladovanje bolezni, 
navedenih v členu 5(1) Uredbe (EU) 2016/429, pri premikih kopenskih živali, vključno s kopitarji, dovzetnimi za 
okužbo z virusom epizootske hemoragične bolezni, znotraj Unije.

(3) Okužba z virusom epizootske hemoragične bolezni je vključena na seznam v Prilogi k Izvedbeni uredbi Komisije 
(EU) 2018/1882 (3) kot bolezen kategorije D, za katero so potrebni ukrepi za preprečevanje njenega širjenja zaradi 
premikov med državami članicami. Od začetka veljavnosti Uredbe (EU) 2016/429 in Delegirane uredbe 
(EU) 2020/688 so se epidemiološke razmere v Uniji v zvezi z okužbo z virusom epizootske hemoragične bolezni 
spremenile, saj so bili v letu 2022 prvič prijavljeni izbruhi v Uniji, ki so jih zaznali v več državah članicah. Širjenje 
okužbe z virusom epizootske hemoragične bolezni se je nadaljevalo po začetku veljavnosti Delegirane uredbe 
Komisije (EU) 2023/2515 (4), zadnje spremembe Delegirane uredbe (EU) 2020/688, s katero so bili uvedeni novi 
ukrepi za zmanjšanje tveganja, ki se uporabljajo za premike kopenskih živali znotraj Unije v primerih, ko živali 
prihajajo iz obrata, ki se nahaja na območju s polmerom vsaj 150 km okoli navedenega obrata, v katerem je bila 
v zadnjih dveh letih pred odhodom prijavljena okužba z virusom epizootske hemoragične bolezni. Da bi preprečili 
nadaljnje širjenje bolezni in zagotovili ustrezno raven zaščite zdravstvenega stanja živali v namembnih državah 
članicah in državah članicah prehoda ter hkrati olajšali varne premike živali znotraj Unije, je treba uvesti nadaljnje 
ukrepe za zmanjšanje tveganja.
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(1) UL L 84, 31.3.2016, str. 1, ELI: http://eur-lex.europa.eu/eli/reg/2016/429/oj.
(2) Delegirana uredba Komisije (EU) 2020/688 z dne 17. decembra 2019 o dopolnitvi Uredbe (EU) 2016/429 Evropskega parlamenta in 

Sveta v zvezi z zahtevami za zdravstveno varstvo živali pri premikih kopenskih živali in valilnih jajc znotraj Unije (UL L 174, 
3.6.2020, str. 140, ELI: http://eur-lex.europa.eu/eli/reg_del/2020/688/oj).

(3) Izvedbena uredba Komisije (EU) 2018/1882 z dne 3. decembra 2018 o uporabi nekaterih pravil za preprečevanje in obvladovanje 
bolezni za kategorije bolezni s seznama ter o oblikovanju seznama vrst in skupin vrst, ki predstavljajo znatno tveganje za širjenje 
navedenih bolezni s seznama (UL L 308, 4.12.2018, str. 21, ELI: http://eur-lex.europa.eu/eli/reg_impl/2018/1882/oj).

(4) Delegirana uredba Komisije (EU) 2023/2515 z dne 8. septembra 2023 o spremembi Delegirane uredbe (EU) 2020/688 glede nekaterih 
zahtev za zdravstveno varstvo živali pri premikih kopenskih živali znotraj Unije (UL L, 2023/2515, 14.11.2023, ELI: http://eur- 
lex.europa.eu/eli/reg_del/2023/2515/oj).
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(4) Cepljenje proti okužbi z virusom epizootske hemoragične bolezni je v Kodeksu za zdravje kopenskih živali (5)
Svetovne organizacije za zdravje živali (WOAH) navedeno kot učinkovito sredstvo za preprečevanje prenosa virusa 
s premiki živali, ne glede na kroženje virusa v kraju izvora, kadar se uporablja v skladu s specifikacijami cepiva. Zato 
bi bilo treba v tej uredbi uporabo cepiv opredeliti kot ukrep za zmanjšanje tveganja pri nekaterih premikih nekaterih 
gojenih kopitarjev vrst s seznama, ki prihajajo iz obrata, ki se nahaja na območju s polmerom vsaj 150 km okoli 
navedenega obrata, v katerem je bila pri gojenih živalih vrst s seznama za navedeno bolezen v zadnjih dveh letih 
pred odhodom prijavljena okužba z virusom epizootske hemoragične bolezni.

(5) Izkušnje so pokazale tudi, da so pristojni organi namembnih držav članic najprimernejši za oceno lokalnega 
zdravstvenega stanja nekaterih gojenih kopitarjev, ki izvirajo z območij, na katerih je bila pri gojenih živalih vrst 
s seznama za navedeno bolezen v zadnjih dveh letih pred odhodom prijavljena okužba z virusom epizootske 
hemoragične bolezni, v namembnih krajih. Zato bi bilo treba državam članicam zagotoviti nekaj prožnosti, da 
lahko ob upoštevanju načela sorazmernosti določijo druge ukrepe za zmanjšanje tveganja, poleg tistih, ki so že 
predvideni za premike takih živali v Delegirani uredbi (EU) 2020/688, da se zagotovi ustrezna raven zaščite 
v namembnem kraju. Zato bi bilo treba v tej uredbi določiti možnost uporabe posebnih ukrepov za zmanjšanje 
tveganja, ki jih določijo pristojni organi namembne države članice in pri katerih se upoštevajo razmere na lokalni 
ravni v zvezi z okužbo z virusom epizootske hemoragične bolezni.

(6) Za premike goveda, ovc, koz, kamel, jelenov in drugih gojenih kopitarjev med državami članicami bi bilo treba 
zagotoviti uporabo cepiv in skladnost z drugimi posebnimi ukrepi za zmanjšanje tveganja, ki jih določijo pristojni 
organi namembne države članice.

(7) Poleg tega lahko dejavnosti prevoza živali, ki prihajajo iz obrata, ki se nahaja na območju s polmerom vsaj 150 km 
okoli navedenega obrata, v katerem je bila pri gojenih živalih vrst s seznama za navedeno bolezen v zadnjih dveh 
letih pred odhodom v namembno državo članico prijavljena okužba z virusom epizootske hemoragične bolezni, in 
pri katerih se ukrepi za zmanjšanje tveganja, določeni za ta primer v Delegirani uredbi (EU) 2020/688, ne 
upoštevajo ali pri katerih se upoštevajo drugi posebni ukrepi za zmanjšanje tveganja, ki jih določijo pristojni organi 
namembne države članice, pomenijo tveganje za zdravstveno stanje v državi članici prehoda ali na njenem območju. 
Da bi država članica prehoda zagotovila ustrezno zaščito pred tveganjem, ki ga predstavlja prehod, je zato za take 
dejavnosti prevoza primerno določiti zahteve za zaščito prevoznega sredstva pred vektorji in glede raztovarjanja 
živali ter omogočiti odstopanje od njih.

(8) Zaradi preglednosti bi bilo treba nekatere vrste premikov znotraj Unije, pri katerih se ne upoštevajo ukrepi za 
zmanjšanje tveganja, ki so za ta primer določeni v Delegirani uredbi (EU) 2020/688, ali pri katerih se upoštevajo 
drugi posebni ukrepi za zmanjšanje tveganja, ki so jih določili pristojni organi namembne države članice, ali ki 
vključujejo dejavnosti prevoza, ki niso v skladu z zahtevami, ki so za ta primer določene v Delegirani uredbi 
(EU) 2020/688, odobriti le, če je pristojni organ namembne države članice ali države članice prehoda Komisiji in 
drugim državam članicam predhodno sporočil, da je taka vrsta premikov odobrena, ne glede na državo članico 
izvora ali njeno območje.
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(5) Svetovna organizacija za zdravje živali, Kodeks za zdravje kopenskih živali, poglavje 8.7, 2023.



(9) Delegirano uredbo (EU) 2020/688 bi bilo zato treba ustrezno spremeniti –

SPREJELA NASLEDNJO UREDBO:

Člen 1

Spremembe Delegirane uredbe (EU) 2020/688

Delegirana uredba (EU) 2020/688 se spremeni:

1. v členu 10 se odstavek 1 spremeni:

(a) v prvem pododstavku se v točki (f)(ii) doda naslednja podtočka 3:

„3. živali so bile cepljene proti okužbi z virusom epizootske hemoragične bolezni in so v obdobju imunosti, ki 
je zagotovljeno v specifikacijah cepiva, ter izpolnjujejo vsaj eno od naslednjih zahtev:

— cepljene so vsaj 60 dni pred datumom premika;

— cepljene so z inaktiviranim cepivom in testirane s testom PCR z negativnim rezultatom na vzorcih, 
odvzetih vsaj 14 dni po začetku imunosti, določene v specifikacijah cepiva;“;

(b) drugi pododstavek se nadomesti z naslednjim:

„Z odstopanjem od prvega pododstavka, točka (f)(ii), lahko pristojni organ države članice izvora odobri 
naslednje vrste premikov v drugo državo članico ali na njeno območje:

(a) premike, ki ne izpolnjujejo nobenega sklopa zahtev iz prvega pododstavka, točka (f)(ii); ali

(b) premike, pri katerih so upoštevani posebni ukrepi za zmanjšanje tveganja, ki jih je določil pristojni organ 
namembne države članice pri sporočanju svoje odobritve v skladu s četrtim pododstavkom.“;

(c) doda se naslednji tretji pododstavek:

„Za namene drugega pododstavka, točka (a) ali (b), premiki iz države članice izvora v namembno državo članico 
prek druge države članice (v nadaljnjem besedilu: država članica prehoda) ali njenega območja izpolnjujejo vsaj 
enega od naslednjih sklopov zahtev:

(a) potekajo s prevoznimi sredstvi, ki so bila med prevozom zaščitena pred napadi vektorjev, in:

— predvideno potovanje ne vključuje raztovarjanja živali za obdobje, daljše od enega dneva, ali

— živali se raztovorijo v pred vektorji zaščitenem obratu ali v brezvektorskem obdobju;

(b) država članica prehoda je odobrila vrsto premika.“;

(d) doda se naslednji četrti pododstavek:

„Pristojni organ države članice izvora lahko odobri vrste premikov v skladu z drugim pododstavkom le, če je 
pristojni organ namembne države članice ali v primeru točke (b) tretjega pododstavka pristojni organ države 
članice prehoda obvestil Komisijo in druge države članice o odobritvi takih vrst premikov ne glede na državo 
članico izvora ali njeno območje.“;
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2. v členu 15 se odstavek 1 spremeni:

(a) v prvem pododstavku se v točki (e)(ii) doda naslednja podtočka 3:

„3. živali so bile cepljene proti okužbi z virusom epizootske hemoragične bolezni in so v obdobju imunosti, ki 
je zagotovljeno v specifikacijah cepiva, ter izpolnjujejo vsaj eno od naslednjih zahtev:

— cepljene so vsaj 60 dni pred datumom premika;

— cepljene so z inaktiviranim cepivom in testirane s testom PCR z negativnim rezultatom na vzorcih, 
odvzetih vsaj 14 dni po začetku imunosti, določene v specifikacijah cepiva;“;

(b) drugi pododstavek se nadomesti z naslednjim:

„Z odstopanjem od prvega pododstavka, točka (e)(ii), lahko pristojni organ države članice izvora odobri 
naslednje vrste premikov v drugo državo članico ali na njeno območje:

(a) premike, ki ne izpolnjujejo nobenega sklopa zahtev iz prvega pododstavka, točka (e)(ii); ali

(b) premike, pri katerih so upoštevani posebni ukrepi za zmanjšanje tveganja, ki jih je določil pristojni organ 
namembne države članice pri sporočanju svoje odobritve v skladu s četrtim pododstavkom.“;

(c) doda se naslednji tretji pododstavek:

„Za namene drugega pododstavka, točka (a) ali (b), premiki iz države članice izvora v namembno državo članico 
prek druge države članice (v nadaljnjem besedilu: država članica prehoda) ali njenega območja izpolnjujejo vsaj 
enega od naslednjih sklopov zahtev:

(a) potekajo s prevoznimi sredstvi, ki so bila med prevozom zaščitena pred napadi vektorjev, in:

— predvideno potovanje ne vključuje raztovarjanja živali za obdobje, daljše od enega dneva, ali

— živali se raztovorijo v pred vektorji zaščitenem obratu ali v brezvektorskem obdobju;

(b) država članica prehoda je odobrila vrsto premika.“;

(d) doda se naslednji četrti pododstavek:

„Pristojni organ države članice izvora lahko odobri vrste premikov v skladu z drugim pododstavkom le, če je 
pristojni organ namembne države članice ali v primeru točke (b) tretjega pododstavka pristojni organ države 
članice prehoda obvestil Komisijo in druge države članice o odobritvi takih vrst premikov ne glede na državo 
članico izvora ali njeno območje.“;

3. v členu 23 se odstavek 1 spremeni:

(a) v prvem pododstavku se v točki (g)(ii) doda naslednja podtočka 3:

„3. živali so bile cepljene proti okužbi z virusom epizootske hemoragične bolezni in so v obdobju imunosti, ki 
je zagotovljeno v specifikacijah cepiva, ter izpolnjujejo vsaj eno od naslednjih zahtev:

— cepljene so vsaj 60 dni pred datumom premika;

— cepljene so z inaktiviranim cepivom in testirane s testom PCR z negativnim rezultatom na vzorcih, 
odvzetih vsaj 14 dni po začetku imunosti, določene v specifikacijah cepiva;“;
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(b) drugi pododstavek se nadomesti z naslednjim:

„Z odstopanjem od prvega pododstavka, točka (g)(ii), lahko pristojni organ države članice izvora odobri 
naslednje vrste premikov v drugo državo članico ali na njeno območje:

(a) premike, ki ne izpolnjujejo nobenega sklopa zahtev iz prvega pododstavka, točka (g)(ii); ali

(b) premike, pri katerih so upoštevani posebni ukrepi za zmanjšanje tveganja, ki jih je določil pristojni organ 
namembne države članice pri sporočanju svoje odobritve v skladu s četrtim pododstavkom.“;

(c) doda se naslednji tretji pododstavek:

„Za namene drugega pododstavka, točka (a) ali (b), premiki iz države članice izvora v namembno državo članico 
prek druge države članice (v nadaljnjem besedilu: država članica prehoda) ali njenega območja izpolnjujejo vsaj 
enega od naslednjih sklopov zahtev:

(a) potekajo s prevoznimi sredstvi, ki so bila med prevozom zaščitena pred napadi vektorjev, in:

— predvideno potovanje ne vključuje raztovarjanja živali za obdobje, daljše od enega dneva, ali

— živali se raztovorijo v pred vektorji zaščitenem obratu ali v brezvektorskem obdobju;

(b) država članica prehoda je odobrila vrsto premika.“;

(d) doda se naslednji četrti pododstavek:

„Pristojni organ države članice izvora lahko odobri vrste premikov v skladu z drugim pododstavkom le, če je 
pristojni organ namembne države članice ali v primeru točke (b) tretjega pododstavka pristojni organ države 
članice prehoda obvestil Komisijo in druge države članice o odobritvi takih vrst premikov ne glede na državo 
članico izvora ali njeno območje.“;

4. v členu 26 se odstavek 1 spremeni:

(a) v prvem pododstavku se v točki (g)(ii) doda naslednja podtočka 3:

„3. živali so bile cepljene proti okužbi z virusom epizootske hemoragične bolezni in so v obdobju imunosti, ki 
je zagotovljeno v specifikacijah cepiva, ter izpolnjujejo vsaj eno od naslednjih zahtev:

— cepljene so vsaj 60 dni pred datumom premika;

— cepljene so z inaktiviranim cepivom in testirane s testom PCR z negativnim rezultatom na vzorcih, 
odvzetih vsaj 14 dni po začetku imunosti, določene v specifikacijah cepiva;“;

(b) drugi pododstavek se nadomesti z naslednjim:

„Z odstopanjem od prvega pododstavka, točka (g)(ii) lahko pristojni organ države članice izvora odobri 
naslednje vrste premikov v drugo državo članico ali na njeno območje:

(a) premike, ki ne izpolnjujejo nobenega sklopa zahtev iz prvega pododstavka, točka (g)(ii); ali
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(b) premike, pri katerih so upoštevani posebni ukrepi za zmanjšanje tveganja, ki jih je določil pristojni organ 
namembne države članice pri sporočanju svoje odobritve v skladu s četrtim pododstavkom.“;

(c) doda se naslednji tretji pododstavek:

„Za namene drugega pododstavka, točka (a) ali (b), premiki iz države članice izvora v namembno državo članico 
prek druge države članice (v nadaljnjem besedilu: država članica prehoda) ali njenega območja izpolnjujejo vsaj 
enega od naslednjih sklopov zahtev:

(a) potekajo s prevoznimi sredstvi, ki so bila med prevozom zaščitena pred napadi vektorjev, in:

— predvideno potovanje ne vključuje raztovarjanja živali za obdobje, daljše od enega dneva, ali

— živali se raztovorijo v pred vektorji zaščitenem obratu ali v brezvektorskem obdobju;

(b) država članica prehoda je odobrila vrsto premika.“;

(d) doda se naslednji četrti pododstavek:

„Pristojni organ države članice izvora lahko odobri vrste premikov v skladu z drugim pododstavkom le, če je 
pristojni organ namembne države članice ali v primeru točke (b) tretjega pododstavka pristojni organ države 
članice prehoda obvestil Komisijo in druge države članice o odobritvi takih vrst premikov ne glede na državo 
članico izvora ali njeno območje.“;

5. v členu 29 se odstavek 1 spremeni:

(a) v prvem pododstavku se v točki (f)(ii) doda naslednja podtočka 3:

„3. živali so bile cepljene proti okužbi z virusom epizootske hemoragične bolezni in so v obdobju imunosti, ki 
je zagotovljeno v specifikacijah cepiva, ter izpolnjujejo vsaj eno od naslednjih zahtev:

— cepljene so vsaj 60 dni pred datumom premika;

— cepljene so z inaktiviranim cepivom in testirane s testom PCR z negativnim rezultatom na vzorcih, 
odvzetih vsaj 14 dni po začetku imunosti, določene v specifikacijah cepiva;“;

(b) drugi pododstavek se nadomesti z naslednjim:

„Z odstopanjem od prvega pododstavka, točka (f)(ii) lahko pristojni organ države članice izvora odobri 
naslednje vrste premikov v drugo državo članico ali na njeno območje:

(a) premike, ki ne izpolnjujejo nobenega sklopa zahtev iz prvega pododstavka, točka (f)(ii); ali

(b) premike, pri katerih so upoštevani posebni ukrepi za zmanjšanje tveganja, ki jih je določil pristojni organ 
namembne države članice pri sporočanju svoje odobritve v skladu s četrtim pododstavkom.“;

(c) doda se naslednji tretji pododstavek:

„Za namene drugega pododstavka, točka (a) ali (b), premiki iz države članice izvora v namembno državo članico 
prek druge države članice (v nadaljnjem besedilu: država članica prehoda) ali njenega območja izpolnjujejo vsaj 
enega od naslednjih sklopov zahtev:

(a) potekajo s prevoznimi sredstvi, ki so bila med prevozom zaščitena pred napadi vektorjev, in:

— predvideno potovanje ne vključuje raztovarjanja živali za obdobje, daljše od enega dneva, ali

— živali se raztovorijo v pred vektorji zaščitenem obratu ali v brezvektorskem obdobju;
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(b) država članica prehoda je odobrila vrsto premika.“;

(d) doda se naslednji četrti pododstavek:

„Pristojni organ države članice izvora lahko odobri vrste premikov v skladu z drugim pododstavkom le, če je 
pristojni organ namembne države članice ali v primeru točke (b) tretjega pododstavka pristojni organ države 
članice prehoda obvestil Komisijo in druge države članice o odobritvi takih vrst premikov ne glede na državo 
članico izvora ali njeno območje.“.

Člen 2

Začetek veljavnosti

Ta uredba začne veljati dvajseti dan po objavi v Uradnem listu Evropske unije.

Ta uredba je v celoti zavezujoča in se neposredno uporablja v vseh državah članicah.

V Bruslju, 9. oktobra 2024

Za Komisijo
predsednica

Ursula VON DER LEYEN
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